2L R—hr—KRRY

(ENRIFAPDF)

ZDR— %R

=4 07.]

WEDIT7ARTZ 7y 3 VIEIC
BHERTSVREBHNTSVER
[pF:3

HRERNEE CMBERORDD

PEDIAVEZIVAARNZICEIT
SZEET—EADEWN

FIN—b - BEERKSITSNLE
EoYad 0

M, ZRDETIEICEITHERER
50

IRTFIVEREICHFEND M LAD
ERRTDER

BRI T IV EREBRFRTILOEE
RER

REODEZERICE T HEERE

BPDOHIC

LEES

Copyright © 2016 Department of Japanese Language and Literature. All right reserved.

BEDEERMS
HEAXFZXEFZHBEXFH
HEBFEREZ?2

| #3% BUNER L BHSEOMDD

I&zﬁbME!W§%(mﬂbbD)

RTEDNOA CAFE - 9 L - GINSAI WASABI - L » 3L » 3EBRO4EHFICHB L TERT 5,

“

(€1 NOA CAFED A =1 — M2 LEDX =2 —

03 GINSAI WASABID X = 1 —

F4 BEBROAZ 21—

CDEDI)SHREL I NI ZLAPAZAMDRODEBEHEFE 2 e X2 —FRHB< Rohfc, BRANCHIERREEL -
o', B30 ECBREERS - PER - BEFLIFAITRSMTWTEIDABEALEY =YYy FCLTWS, 4D EZ B

FEnglish menuy EAXEF{ /WM TWe, CDXZ2—ROMEITIE "We welcome the foreigner tourist!y &N EE-TH -
TLEDHENEARITRI EHFH B,

MBERBET RIS LNDED DB, BRAZHTHS2EESHFMDPTVNSEES, CIhs5, BRALHI—ED
EV TS LANEHERLLTVWIDTRBVWNEERT,

= 3.1.HM
= 3.6.cEcE NI Z L (EEET)

O ~-vrtopP~

o FRpHMDAYREHRZTYL o FHERBLHISHLEABE o EXXZHZ2FEAXZEY A o SFHVWEDLE



